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Saturday / Sábado, 9/14 
5:00 pm.   +George Navarro 
 

Sunday / Domingo, 9/15 
7:30 a.m.   +George Navarro 
 
9:00 a.m.  +Damiana de Jesus Garcia Lopez 
 
10:30 a.m.  Angela Brisco (B-Day) 
 
12:00 p.m. Annabelle Rose Izaguirre Garcia (B-Day) 
                

Monday / Lunes, 9/16 
8:00 a.m.   +George Navarro 
                   Diosdado Duldulao (B-Day) 
 

Tuesday / Martes, 9/17 
6:00 p.m.  +George Navarro 
 

Wednesday / Miércoles, 9/18 
8:00 a.m.  +George Navarro 
 

Thursday / Jueves, 9/19 
6:00 p.m.  +George Navarro 
                  Javier Nerey (B-Day) 
 

Friday / Viernes, 9/20 
8:00 a.m.  +George Navarro 

Readings of the Week  / Lecturas de la Semana 
 
Monday: 1 Tm 2:1-8; Ps 28:2, 7-9; Lk 7:1-10 
Tuesday: 1 Tm 3:1-13; Ps 101:1b-3ab, 5-6;  
Lk 7:11-17 
Wednesday: 1 Tm 3:14-16; Ps 111:1-6; Lk 7:31-
35 
Thursday: 1 Tm 4:12-16; Ps 111:7-10; Lk 7:36-
50 
Friday: 1 Tm 6:2c-12; Ps 49:6-10, 17-20; Lk 8:1-
3 
Saturday: Eph 4:1-7, 11-13; Ps 19:2-5; Mt 9:9-13 
Sunday: Am 8:4-7; Ps 113:1-2, 4-8; 1 Tm 2:1-8;  
Lk 16:1-13 [10-13] 

 
Pray for the Sick 

Oremos por los Enfermos 
  

Jose Hocon,, Evangeline Whitehead, John Chapman, Maria More-
no, Kerry, Kennedy, Pat  & Roy Prascot, Garry Davila, Rosa Maria  
Santos, Barbara Jacobs, Omar Nuno, Karina Rodriguez, Diana Pe-
rez, Gabriel Torres, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tier-
ney, Francisca Aguirre, Gloria Scott, Sarah McKinney, Loreto 
Monares, Dominga  Luna, Rosa Becerra, Rutha Coleman-Smith, 
Maria Gallegos, Joan Dundas,Rosa Batres, Belen Holguain 

 

DID YOU KNOW? 
 

Our community of faith prays for the  
healing of all those who have been abused  

 
As members of the Catholic community, each of us can 
contribute to the healing of those harmed by abuse, 
especially by remembering victim-survivors in our 
prayers. We pray for those harmed by someone, wheth-
er in church, family, school or community, confident 
that healing is possible, and mindful that we can all 
work to prevent further abuse. Inspired by the vision of 
a victim-survivor, the Archdiocese of Los Angeles has 
created a prayer and information card as a tangible 
symbol of outreach and support to those in need. Please 
join in this effort and our shared hope that the re-
sources and prayer on the card will reach those in need 
to bring the healing light of Christ to the darkest places 
of pain. The bilingual prayer card and multilingual 
posters, including information on how to report abuse, 
have been distributed to all parishes and are available 
for download at protect.la-archdiocese.org. 
  
¿SABÍA USTED? 
 

Nuestra comunidad de fe ora por la  
sanación de todos los que han sido abusados 

 
Como miembros de la comunidad católica, cada uno de 
nosotros puede contribuir a la sanación de aquellos 
afectados por el abuso, especialmente recordando a las 
víctimas-sobrevivientes en nuestras oraciones. Oramos 
por las personas perjudicadas por alguien, ya sea en la 
iglesia, la familia, la escuela o la comunidad, confiando 
en que la sanación es posible y conscientes de que to-
dos podemos trabajar para prevenir el abuso. La Arqui-
diócesis de Los Ángeles, inspirada en la visión de una 
víctima-sobreviviente, ha creado una tarjeta de oración 
e información como un símbolo tangible y accesible 
para la comunidad y como apoyo para los necesitados. 
Por favor, únase a este esfuerzo y a nuestra esperanza 
de que los recursos y la oración en la tarjeta lleguen a 
quienes los necesitan, para que la luz sanadora de Cris-
to llegue y sane lo más profundo de su dolor. La tarjeta 
de oración bilingüe y los posters multilingües, que in-
cluyen información sobre cómo denunciar el abuso, se 
han distribuido a todas las parroquias y están disponi-
bles para descargar en protect.la-archdiocese.org. 

 

“FREE” FLU SHOT 
 

It’s flu season once again!  We are blessed that the 
Huntington Hospital Outreach Program is offering to 
our parish community a free Flu Vaccination on Sun-
day, September 29 from 9am to 11:30am at the Min-
istry Center.  All are welcome, but please take note of 
the following important  requirements: 
 

1) For adults over 18 years old and children 9-17 years 
with parent/guardian present for consent 
2) No allergy to eggs or previous influenza vaccine 
3) No history of Guillain-Barre syndrome 
4) No serious illness or fever on day of vaccination 



 

 

 
Ministries & Groups / Ministerios y Grupos 

 
Altar Society:  Victoria Biolsi (626) 797-4714 
Altar Server:  Maria Angeles Rosas (626) 864-2870 
Coro en Español:  Samuel Ruiz (626) 487-1195 
                                   María de Jesús García (626) 399-4872 
Encuentro Matrimonial: Juan & Lucia  Carillo (626) 399-2806 
Environment: Yadira Shore (626) 372-9628 
Fellowship Sunday:  Maria Lira (626) 483-4763  
Filipino Ministry:  Rose Dinh (626) 818-7366 
Gospel Choir:  Edwina Clay (626) 840-3562 
Grupo de Duelo:  María Díaz (626) 798-5106 
Grupo de Intercesión:  Cruz Elena Herrera (626) 629-4498 
Hospitality (Ushers: / Greeters): 
                      Agustin Gallegos - Span.  (626) 398-4149 
                      Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697 
Knights of Columbus:  GK Jay Parker  (626) 794-9314 
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary: 

Cynthia  C. Jones (626) 422-4901 
Lectors:  Jeri Durham - Eng. (626) 797-6316 
                  Selvin Rodriguez - Span. (626) 419-5905 
Ministers of the Holy Communion:  
                     Della Gallo - Eng. (626)  355-0368 
                     Jose Luis Diaz - Span. (626) 798-5106 
Pantry: Joyce Ellis (626)  357-2568 
Pequeñas Comunidades: Lazaro & Maria Amigon (626) 376-0925  
R.C.I.A. (Catholic Information Class) & R.I.C.A.                              
   Tito Benitez - Eng. (818)  421-7838   
    Teresa Gallegos - Span. (626) 491-5460 
Sacristan: Efrain Rico (626) 864-1001 
Stewardship: Antonio Duldulao (626) 831-0860 
Social Justice: Ana Maritza Cruz (626) 662-4103 
Society of St. Vincent de Paul  HELPLINE  
  (626) 460-3345  in English & Spanish 
Vietnamese Community:  Terry Do (626)  487-4758 
Vocation Ministry: Maria  de Jesus Garcia (626) 399-4872 
Youth Group:  Jeanette  Rico (626) 390-6922 

Our Warmest Welcome /  
Nuestra Sincera Bienvenida 

 

       Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time 
residents or newly arrived in the parish. We thank God for 
you! If you are not a registered member of our parish com-
munity or if you have a new address, etc., please fill out this 
form, place it in the collection basket, or mail it to the Parish 
Ministry Center, Thank you! 

       Bienvenidos a todos a los que están celebrando con no-
sotros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llegados a 
la parroquia. ¡Le damos gracias a Dios por ustedes! Si toda-
vía no están registrados en la parroquia, o si tienen una nue-
va dirección. Por favor llenen esta formulario, y póngalo en 
la canasta de la colecta, o envíelo al Centro de Ministerio 
Parroquial.  Muchas Gracias.   

Name/Nombre: ___________________________________ 

Address/ Dirección:________________________________ 

________________________________________________ 

Phone/Teléfono: __________________________________ 

Date/Fecha___________ 

   

New Parishioner/ Nuevo Feligrés 

Yes, Please send envelopes/ Sí, por favor, envíe sobres  

New Address/ Nueva Dirección 

New phone number/Nuevo número de teléfono   

Independent Compensation Program for Victim-
Survivors of Abuse by Diocesan Clergy  

As part of our long-standing commitment to provide pasto-
ral care and to support the healing process for victim-
survivors, the Archdiocese of Los Angeles, along with five 
other dioceses in California, is participating in the new In-
dependent Compensation Program by the Archdiocese 
of Los Angeles, Diocese of Fresno, Diocese of Orange, 
Diocese of Sacramento, Diocese of San Bernardino, and 
Diocese of San Diego for Victim-Survivors of Sexual 
Abuse of Minors by Priests (ICP). The ICP is adminis-
tered independently of the Church by Kenneth Feinberg and 
Camille Biros, widely recognized as premier dispute resolu-
tion administrators in the country. The program will begin 
accepting registrations on Monday, September 16, 2019, 
from any person who has been sexually abused as a minor 
by diocesan priests of the participating dioceses, no matter 
when that abuse might have occurred. Funding for the pro-
gram in our Archdiocese will come from self-insured re-
serves, monies set aside for this purpose. We pray that this 
new program might provide another avenue toward healing 
and hope. For more information on the ICP, please visit 
www.californiadiocesesicp.com after September 16th. 

 
Programa de indemnización independiente para  

víctimas-sobrevivientes del abuso sexual  
por sacerdotes diocesanos (ICP)  

 
Como parte de nuestro compromiso de proporcionar 
atención pastoral y apoyar el proceso de sanación para las 
víctimas-sobrevivientes, la Arquidiócesis de Los Ángeles 
junto con otras cinco diócesis en California, están partici-
pando en el nuevo Programa de Indemnización Inde-
pendiente por la Arquidiócesis de Los Ángeles, Dióce-
sis de Fresno, Diócesis de Orange, Diócesis de Sacra-
mento, Diócesis de San Bernardino, y Diócesis de San 
Diego para Víctimas-Sobrevivientes de Abuso Sexual 
de Menores por Sacerdotes Diocesanos (ICP). El ICP 
es administrado independientemente de la Iglesia por 
Kenneth Feinberg y Camille Biros, dos expertos en admi-
nistración de reclamos reconocidos a nivel nacional. El 
programa comenzará a aceptar inscripciones a partir del 
lunes 16 de septiembre del 2019, de cualquier persona 
que, como menor de edad, haya sido abusada sexualmen-
te por sacerdotes diocesanos de las diócesis participantes, 
sin importar la fecha de cuando ocurrió el abuso. Los 
fondos para el programa en nuestra Arquidiócesis ven-
drán de reservas de seguro designadas para este propósi-
to. Oramos para que este nuevo programa pueda propor-
cionar otra vía hacia la sanación y la esperanza. Para ob-
tener más información sobre el ICP, visite 
www.californiadiocesesicp.com después del 16 de sep-
tiembre. 
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